
U.S. DEPARTMENT OF STATE 
Office of the Spokesman 

For Immediate Release        May 6, 2008 
2008/357 

 
Statement by Sean McCormack, Spokesman 

 
Attacks in North Darfur/DPA Anniversary 

 
We condemn the aerial bombings by the Sudanese Armed Forces of civilian targets in North 
Darfur, including the reported May 4 attack on a primary school and marketplace which took the 
lives of several civilians.  We call on the Government of Sudan and all armed groups to adhere to 
their existing ceasefire commitments, end hostilities, and pursue a peaceful resolution of the 
conflict.   

 
Today, on the second anniversary of the signing of the Darfur Peace Agreement, we are 
reminded that peace remains elusive and civilians continue to be victims of violence and serious 
human rights abuses.  Humanitarian access is at its lowest point in over three years.  We call on 
all parties to cooperate and participate fully in the African Union-United Nations led process, 
and call on the UN and AU to quickly name a full-time joint mediator.  We also call for all 
parties to protect humanitarian workers, convoys, and to facilitate full humanitarian access to all 
peoples in need.  

 
We remain committed to the full implementation of the DPA and the pursuit of a prosperous, 
peaceful, and democratic Sudan.  
 

  وزارة الخارجية الأميرآية 
  للنشر فورا

   2008 مايو 6
  

  بيان لشون ماآورمك، المتحدث باسم وزارة الخارجية الأميرآية 
  هجمات على شمال دافور في ذآرى معاهدة سلام دارفور

  
ما ذآرته التقارير إننا نشجب القصف الجوي الذي شنته القوات المسلحة السودانية على أهداف مدنية في شمال دارفور، بما فيها 

إننا ندعو حكومة السودان وآل .  مايو على مدرسة ابتدائية وسوق راحت ضحيته أرواح عديدة من المدنيين4عن هجوم يوم 
الجماعات المسلحة إلى التمسك والالتزام بتعهداتهم بوقف إطلاق النار الساري في الوقت الراهن، وإلى إنهاء الأعمال العدائية، 

  . توصل إلى حل سلمي للنزاعوالسعي نحو ال
  

إننا اليوم في الذآرى السنوية الثانية لتوقيع معاهدة سلام دارفورنتذآر أن السلام ما زال محل مراوغة وأن المدنيين ما زالوا هم 
ة تزيد إن السماح بوصول المساعدات الإنسانية بلغ أدنى معدل له خلال فتر. ضحايا العنف والانتهاآات الخطيرة لحقوق الإنسان

وإننا ندعو جميع الأطراف إلى التعاون والمشارآة الكاملة مع العملية التي يقودها الاتحاد الأفريقي والأمم . على ثلاث سنوات
آما ندعو . المتحدة، آما ندعو الأمم المتحدة والاتحاد الأفريقي إلى التعجيل بتعيين وسيط مشترك لهما يكون متفرغا تماما للمهمة

  . لى حماية العاملين في مجال المساعدات الإنسانية وقوافل الإغاثة وتسهيل وصولهم إلى آل من يحتاجون إليهمآل الأطراف إ
  

إننا لا نزال على التزامنا بالتطبيق الكامل لمعاهدة سلام دارفور ومواصلة السعي نحو تحقيق سودان ديمقراطي مسالم ينعم 
  .     بالرخاء


